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Why Did I Fail  
My Inspection?

Five Most Common Reasons

¿Por Qué No Pasó  
Mi Inspección?

Las Cinco Razones Más Comunes

Poukisa M Pa Pase 
Enspeksyon M Nan?
Senk Rezon Ki Pi Kouran Yo

Miami-Dade County provides equal access and equal opportunity 
in employment and services and does not discriminate on the 

basis of disability.

“It is the policy of Miami-Dade County to comply with all of 
the requirements of the Americans with Disabilities Act.”

El Condado de Miami-Dade ofrece acceso y oportunidades 
equitativas en cuanto al empleo y servicios y no discrimina en 

base a su discapacidad.

“Es norma del Condado de Miami-Dade cumplir con todos  
los requisitos de la Ley de Estadounidenses con Discapacidades”.

Konte Miami-Dade ofri aksè egal ak opòtinite egal nan  
anplwa ak sèvis epi li pa fè diskriminasyon baze sou andikap.

“Konte Miami-Dade gen kòm politik respekte tout egzijans  
Lwa sou Ameriken ki Gen Andikap la.”

Miami-Dade County uses customer feedback to 
continually improve the quality of our services. Please 
take a few minutes to share questions and comments 
about your experience. 

Standard text message rates apply.

To give your feedback regarding a recent permit 
inspection by Miami-Dade County, text 003 to  
305-770-6575 or visit c4a.me/inspectionsurvey

To give your feedback regarding services at the 
Permitting and Inspection Center, text 001 to  
305-770-6575 or visit c4a.me/picsurvey

El Condado de Miami-Dade utiliza la opinión de los 
usuarios a fin de continuar mejorando la calidad de 
nuestros servicios. Sírvase emplear unos minutos 
para compartir preguntas y comentarios sobre su 
experiencia.

Se aplican tarifas regulares de mensaje de texto.

Para opiniones sobre una inspección reciente del 
Condado de Miami-Dade relativa a un permiso, 
envíe 003 por mensaje de texto al 305-770-6575 o 
visite c4a.me/inspectionsurvey

Para opiniones sobre servicios prestados en el 
Centro de Permisos e Inspecciones, envíe 001  
por mensaje de texto al  305-770-6575 o visite   
c4a.me/picsurvey

Konte Miami-Dade sèvi avèk opinyon kliyan pou 
kontinye amelyore kalite sèvis nou yo. Tanpri pran 
detwa minit pou poze kesyon ak fè kòmantè sou 
eksperyans ou.

W ap peye pri abityèl pou mesaj tèks yo.

Pou bay opinyon w sou yon enspeksyon pèmi 
Konte Miami-Dade fè dènyèman, voye 003 pa 
tèks bay 305-770-6575 oswa vizite c4a.me/
inspectionsurvey

Pou bay opinyon w sou sèvis nan Sant Pèmi ak 
Enspeksyon an, voye 001 pa tèks bay 305-770-6575 
oswa vizite c4a.me/picsurvey
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7:30 a.m. – 4:00 p.m.
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Lunes - Viernes, no incluye días feriados nacionales
Lendi - Vandredi, jou ferye pa ladan 

www.miamidade.gov/building



Inspections
CONSTRUCCIÓN	
1	 La construcción no está lista para la inspección.
2	 No hay un aviso de inicio de actividad en el área de trabajo.
3	 La inspección final de comercio está pendiente.
4	 No hay acceso al área de trabajo.
5	� Las obras realizadas no se corresponden con los planos 

aprobados; por tanto, es necesario enviar los planos a la 
División de Procesamiento de Planos para su revisión.

BUILDING
1	 Building not ready for inspection.
2	 No notice of commencement on job site.
3	 Final inspection from trades pending.
4	 Work site not accessible. 
5 	�Work performed deviates from approved plans thus submit 

to Plans Processing Section as plans require revision.

ELECTRICIDAD
1	 Las obras no se corresponden con los planos.
2	 Los planos o permisos no están disponibles.
3	 No hay acceso al área de trabajo.
4	 Los espacios o los receptáculos no cumplen con el código.
5	 �No se presentó una carta del ingeniero relativa  

al cumplimiento del código para la iluminación del 
estacionamiento.

BILDING	
1	 Bilding nan pa pare pou espeksyon.
2	 Pa gen avi kòmansman sou chantye a.
3	 Enspeksyon final moun metye a poko fin fèt.
4	 Chantye a pa aksesib.
5	� Travay ki fèt la pa respekte plan ki apwouve yo 

donk ou dwe soumèt plan yo pou yo revize.

ELEKTRIK
1	 Travay la pa respekte plan yo.
2	 Pa gen ni plan ni pèmi ki disponib.
3	 Chantye a pa aksesib.
4	 Espas ant priz yo pa respekte kòd la.
5	� Pat bay lèt enjenyè pou konfòmite kòd la 

avèk limyè pakin nan.

EnspeksyonInspecciones

TÈT KAY	
1	 Pa gen ni plan ni pèmi ki disponib.
2	 Chantye a pa aksesib.
3	 Travay la kache.
4	 Pa gen avi kòmansman sou chantye a.
5	� Espas ki separe klou yo pa kòrèk epi/oswa gen klou ki parèt.

TECHO
1	 Los planos o permisos no están disponibles.
2	 No hay acceso al área de trabajo.
3	 Las obras están ocultas.
4	� No hay un aviso de inicio de actividad en el área de trabajo.
5	� El espacio entre los clavos no es el correcto o los clavos  

están expuestos.

ROOFING
1	 No plans or permit available.
2	 Work site not accessible.
3	 Work concealed.
4	 No notice of commencement on job site.
5	 Incorrect nail spacing and/or nails exposed.

PLUMBING
1	 No notice of commencement on job site.
2	 No plans or permit available.
3	 Work not according to plans.
4	 Work concealed.
5	 Not ready for inspection.

MECHANICAL & ENERGY
1	 No plans or permit available.
2	 Work not according to plans.
3	 Not ready for inspection (see notes on permit card).
4	 Approved plans required.
5	� Work site not accessible, i.e., occupancy secured or 

no roof access.

ELECTRICAL
1	 Work not according to plans.
2 	No plans or permit available.
3 	Work site not accessible.
4 	Spacing of receptacles not to code.
5 	�Did not provide an engineer’s letter for code compliance 

with parking illumination.

PLOMERÍA
1	 No hay un aviso de inicio de actividad en el área de trabajo.
2	 Los planos o permisos no están disponibles.
3	 La obra no se corresponde con los planos.
4	 Las obras están ocultas.
5	 La obra no se encuentra lista para la inspección.

MECÁNICA E INGENIERÍA
1	 Los planos o permisos no están disponibles.
2	 La obra no se corresponde con los planos. 
3	� La obra no se encuentra lista para la inspección (refiérase 

a las notas en la tarjeta del permiso).
4	 Se requieren los planos aprobados.
5	� No hay acceso al área de trabajo; es decir, ocupación 

garantizada o no hay acceso al techo.

PLONBRI
1	 Pa gen avi kòmansman sou chantye a.
2	 Pa gen plan ni pèmi ki disponib.
3	 Travay la pa respekte plan yo.
4	 Travay la kache.
5	 Pa pare pou enspeksyon.

MEKANIK AK ENÈJI	
1	 Pa gen ni plan ni pèmi ki disponib.
2	 Travay la pa respekte plan yo.
3	 Pa pare pou enspeksyon (gade nòt yo sou kat pèmi an).
4	 Dwe gen plan apwouve.
5	� Chantye a pa aksesib, sa vle di, gen moun sou li oswa 

pase pa tèt bilding nan pa posib.


